
‐

'

EU4Energy

I
Covenant of Mayors
for Climate & Energy
Eastern Partnership

(yroga MepiB - Cxi.qxe naprHepcrBoD

AKTИ Bi3aЦ iЯ ДiЙ ,CttpЯ MOBaHИ X Ha 3a6e3neЧ eHHЯ 6inbL」 CnpaBeДЛИBOT,KЛ iMaTИЧHO
HeЙTpaЛЬHoT(〕 BporlИ  Ta CxiДHoro ttapTHepcTBa

薦
{una goxyMeHToM Ml4, Mepu rpoMa.q Cxignoro naprHepcrBa, 3arBflreMo
npo xarui arvr6irni nparHeHHfl u1ogo a6epexennn rniuary i 6epeuo na
ce6e ao6oe'RgaHHr Ainl.u Hacrinuxvt aKTHBHo, uacrinuxr qboro
BrMararcru nayroaqi, ulo6 cninunnur aycvnn*Mn BTpHMarh ceirose
3pocraHHn reMneparypu Ha pieui He Bnule 1,soc, u{o Bt43HaqeHo

nepuoqeproBolo Merolo llapueurol yrogu.

Yxe 6arato poria rpoMa.qh neperBoplolorb e,nnnunv1 noe'cgaxi ig
xniuarou ra 3axrrcroru goexinrrf,, y Moxn[Bocri. HacraB qac, Korlt4 qe
Mae crarta nepuoqeproBnM npiopnrerou.

flx nignucauru <<Yrogra naepie - Cxig>, rur 6epemo Ha ce6e so6on'Rsanug
sanyquTu eci saqiraaneHi cropoHr,r po rliei Meru. Mra aa6esneuuruo, t4o6
Hixro He 3anmuilBcn ocropoHb Har.xoi nonirrxh ra nporpaM,

l-lepexig go xnirraaruqHo nefirpanuuoro CxigHoro naprHepcrBa BnrilHe Ha

eci c$epr xmrreginnuuocri Hauoro cycninucraa. fir Micqeei nigepn, uN
noaunni perefibHo aigcnigroeyBaru qefr Bn.n14B, u{o6 rapaHTyBaru
cnpaBegflltaicru ra inxnpanaHicru. Mn ovixyeMo rnure cnpaBeflflnBoro
nepexotry, an<uh ga6esneqyBar[Me iHxnlogt,teuicru ra noBary ,qo Hac,
MeuKaHqie ycuoro ceiry i go pecypcia nauoT nnanern.

3rigxo 3 HauuM 6aqeHHn[,r, go 2050 poxy ruta sci 6ygeuo xr,tru y
gexap6oriaoeanux ra crifirrx rpoMagax, Rxi MarnMyrb gocryll go
GesneqHoi Ta cranoi eneprii. B parvrrcax iniqialaeu <Yroga uepie> um i

Haqani 6ygervro (1) cKopoqyBaru BtAnuilvt napHlrxoBr4x rasie Ha Hauifi
repraropii, (2) nigerau{yBarfi crifixicru i roryearncq.qo Herarr4BHl4x nacnigxia
auriuu rniuary, a raKox (3) empiuyBarv npo6neruy eHepreruqHoi 6iguocri,
ocxinurr qe e KnrcL{oBr4M flnfl cnpaBeflnuBoro nepexorqy.

Mu go6pe ycei,qournneuo re , r.t1o yci xpaTxu ra ruicra Cxignoro
naprHepcrea nepe6yBalorb na piaHrx eranax raKoro nepexogy, i xoxeH 3
Hilx Mae enacHi pecypcn rqnn AocflrHeHHrr ana6irunx qineft, Bil3HaqeHux
llapusuxop yro.qoto. h/u u]e pas nigrpecJroeMo, rqo 6oporu6a ai anainop
rniuary - qe Halua cninuna eignoeiganuHicru. flnn nogo-naHHn r{LrcfleHHkrx

rpygHorqie neo6xi,qna noryxHa noniruqHa peaxqin Ha acix piennx
ynpaeniHHn. <Yroga ruepia>> - Lle, nepu 3a Bce, iHiqiarraea eiggaumx ruepie,
nri ginnrucn uicqeeurrvrm piureHHnMr4 i naguxaorb olqhH o,qHoro Ha uinfixy
.qo peanisaqii quoro Oaqenns.

NlИ 3060日 'Я3yCMOCЯ BHeCTИ  CBiЙ BKЛ aД 3a ДO日OMOrOK)TaKИ X ДiЙ :

1. EPAT14 3OEOB'fl3AHHfl UoAo BH3HaqeHHrr cepegHbo- ra
,qoBrocrpoKoBnx qinefi, nrci y3roAxyBarr4Myrbcn is qinnuu eC i

HauilMrr HaqioHanuHuMVi qinsnam. Haua Mera nonnraruMe y
AoKna.qaHHi sycnnu finn ,qocflrHeHHn xniMarurirloi nefrrpanunocri go
2050 poKy 3 ypaxyBaHHcm Nrir-riMaflbHvrx qineft, nri 6yno Bil3HaqeHo
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pir-ueHunu llpaeninHn Yrogr,t MepiB - Cxig 1 3eaxa]o,{H Ha

Hafl3Bur{aftny craryaLlirc, noB'E3aHy i3 KniMaroM, ,lKy Mt4 MaeMo craHoM
Ha cbororqniurHift fleHb, KniMarnqHi gil craHyrb HaLrt4M npiophreroM, i

Mu 6ygeMo iH$oprvryBarH npo qe Halxilx rpoMarqfiH.

2. 3Anyl.lATH Harur4x rpoMaflflH, npvBartnfr ceKTop ra opraHx
BnaAn ycix pieHiB Ao peani3aqii raKoro 6aqennn i rpauc$opuaqii
HauJHx coqianbHo-eKoHoMitrHt4x rany3efi. Ifilu nparHeMo yKJ'lacrkl

rvricqeay yrogy lt1ogo KaiMary 3 yciMa 3aqiKaBneHrMI4 cropoHaMm, flKi

AonoMararnMyrb HaM y.qocsrHeHHi qnx qinefi.

3. ElflTl4, renep i paaou, 14o6 poanoqaru poOory B qboMy HanpflMKy
i npuuaugururr4 neo6xi-qHrafr nepexig. Mu 6y.qeuo poepo6nrrn,
BnpoBarqxyearu i seiryaarucrr - B paMKax BnsHaqeHl4x repuiria *
r.gogo BnpoBa,qxeHHn nnaHy nifr, cnpflMoBaHoro Ha .qocnrHeHHrl
HauJnx r1inefi. Y naurux nflaHax 6yge Bul$a.qeHo 6aqeuus l{oflo
noM'sKuJeuHs nacnigrie i aganraqirc go auriura rniuary, i a roft xe qac

ea6egne,{eHus iHrcntosueHocri.

4. GHIBfiPALI]OBATH 3 KoneraMu-MepaMn ra micqeeruu ni,qepaur,
y rpaTni i sa iT MexaMH, u1o6 uagraxaru o.qrH oIHoFo. Ivln Oygeuo
3aoxo,-{yBaru ix AonyqarucF ,qo Hac B paMKax iHiqiarheH <<[-no6anuHa

Yroga uepie>, Ae 6 eoHu He 3Haxogrz.nvcfl, nKtqo soHu noginrrcru qini
ra 6a.{eHHF, onncaHi y quouy goryuenri.

Ivlr4, nignucaHrn <<Yrogu naepie-Cxig>>, nigreepgx<yenao, ulo Mt4 MoxeMo
cuorogHi BX14TI4 TaKnx rporcia (Eparn ao6oa'r3aHHR, 3anyvarm, ,[itlu,
Cnisnpaqroearra) flflff eabeaneqeHun go6po6yry renepiutHuoro ra
rvrafiOyrHix noronins. Mra 6ygerrao pa3oM npaqoBarr4 HaA rrna, ulo6 erinilrm
Haue 6aqeHnn B xilTTff.

Mm pospaxoByeMo Ha nigrpraMKy 3 6ory opraHie gepxaenol enagu Haruux
xpaln ra eBponeficurnx ycraHoB y sa6esne.{eHHi crparerivHttx, texHiqsux
ra $iHaHcoBr4x pecypcie, rri eiAnoeiflarcru pieurc Haluvtx nparHeHb. 澤
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УГОДА МЕРІВ ЩОДО КЛІМАТУ ТА ЕНЕРГІЇ 
 

Ми, мери, що підписуємо Угоду мерів, поділяємо бачення сталого майбутнього 
– незалежно від розмірів нашого муніципалітету та його розташування на 
карті світу. Це загальне бачення стимулює наші дії щодо вирішення 
взаємопов'язаних проблем: пом'якшення наслідків зміни клімату, адаптації та 
сталої енергетики. Разом ми готові здійснювати конкретні довгострокові 
кроки, які забезпечать екологічно, соціально та економічно стійке середовище 
для нинішніх та майбутніх поколінь. Наш загальний обов'язок полягає у 
створенні більш сталих, привабливих, комфортних, стійких та 
енергоефективних територій. 

МИ, МЕРИ, ВИЗНАЄМО, ЩО: 

Зміна клімату вже є одним із найсерйозніших викликів нашого часу, що потребує 
негайних дій та співпраці між місцевими, регіональними та національними органами 
влади по всьому світу; 

Місцеві органи влади – це ключові рушії енергетичного переходу та боротьби зі 
зміною клімату на найближчому до громадян рівні. Вони несуть спільну 
відповідальність за дії у сфері захисту клімату із регіональною та національною 
владами, і хочуть діяти незалежно від зобов'язань інших сторін. Місцеві та регіональні 
органи влади, у всіх соціально-економічних ситуаціях та географічних місцях 
розташування, стоять на передовій у боротьбі за зниження вразливості своїх 
територій до різних негативних впливів зміни клімату. Хоча зусилля, спрямовані на 
скорочення викидів, вже докладаються, проте адаптація досі залишається необхідним 
та невід'ємним доповненням до пом'якшення наслідків зміни клімату; 

Пом'якшення наслідків зміни клімату та адаптація можуть дати численні переваги для 
довкілля, суспільства та економіки. Спільне вирішення цих проблем відкриває нові 
можливості для сприяння сталому розвитку на місцях. Сюди входить: формування 
інклюзивних, стійких до зміни клімату, енергоефективних громад та інфраструктур; 
покращення якості життя; стимулювання інвестицій та інновацій; стимулювання 
розвитку місцевої економіки та створення робочих місць; більш активне залучення 
зацікавлених сторін та розвиток співробітництва; 

Вирішення проблем на локальному рівні, пов'язаних з енергією та кліматом, 
допомагають забезпечити безпечну, стійку, конкурентоспроможну та доступну енергію 
кожному громадянину та, відповідно, сприяють скороченню енергетичної залежності 
та захисту вразливих споживачів. 

МИ, МЕРИ, РОЗДІЛЯЄМО ЗАГАЛЬНУ ВІЗІЮ ДО 2050: 
 Мати більші кліматичні амбіції та вживати заходів у темпі, який диктує наука, 

щоб спільними зусиллями утримати підвищення глобальної температури 
нижче 1,5 ℃ – найвищу мету Паризької угоди. 



 
 
 
 
 
 
 

 

 Мати більш стійкі території до зміни клімату, які готові до неминучих 
негативних впливів зміни клімату; 

 Забезпечити надання безпечних, стійких та доступних енергетичних послуг 
для всіх, що дозволяє покращити рівень життя та підвищити енергетичну 
безпеку. 

ДЛЯ ДОСЯГНЕННЯ ЦІЄЇ ВІЗІЇ, МИ, МЕРИ, ЗОБОВ'ЯЗУЄМОСЯ: 
 Визначити середньострокову ціль щодо скорочення викидів CO2 (і, можливо, 

інших парникових газів) на території наших муніципалітетів, зокрема, за 
рахунок підвищення енергоефективності та ширшого використання 
відновлюваних джерел енергії; 

 Визначити довгострокову ціль щодо скорочення викидів CO2 (і, можливо, 
інших парникових газів) на території наших муніципалітетів у відповідності до 
національних цілей і прагнути досягти кліматичної нейтральності до 2050; 

 При визначенні довгострокової цілі скорочення викидів CO2 (і, можливо, інших 
парникових газів) врахувати рішення Правління «Угоди мерів – Схід» щодо 
мінімальних вимог на рівні не менше ніж 60% до 2050 року порівняно з рівнем 
викидів у 1990 році або не менше ніж на 40% до 2050 року, якщо базовий рік 
було обрано після 2005 року; 

 Гармонізувати розробку Плану дій зі сталого енергетичного розвитку і клімату 
(ПДСЕРК) та Муніципального енергетичного плану (МЕП), а також врахувати 
вимоги національного плану з енергетики та клімату, ЗУ “Про основні засади 
державної кліматичної політики та вторинного законодавства щодо цілей та 
заходів із пом’якшення та адаптації до зміни клімату; 

 Підвищити стійкість шляхом адаптації до наслідків зміни клімату; 
 Боротися з енергетичною бідністю, як однією з ключових проблем на шляху  

забезпечення справедливого переходу та доступу населення до недорогої, 
безпечної та сталої енергії. 

 Обмінюватись нашим баченням, результатами, досвідом та ноу-хау з іншими 
місцевими та регіональними органами влади з країн Східного партнерства,  
ЄС та поза його межами шляхом безпосередньої співпраці та рівноправної 
взаємодії, зокрема, в рамках Глобальної Угоди Мерів. 

Для реалізації наших зобов'язань, ми беремо на себе обов’язок реалізації, 
представленої в додатку I, покрокової дорожньої карти, включаючи розробку Плану 
дій зі сталого енергетичного розвитку та клімату, а також регулярний моніторинг його 
виконання. 

МИ, МЕРИ, УСВІДОМЛЮЄМО, ЩО ВЗЯТІ НА СЕБЕ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ ВИМАГАЮТЬ: 
 сильного політичного лідерства; 
 постановки амбітних довгострокових цілей, що виходять за межі політичних 

повноважень; 
 скоординованої взаємодії в рамках впровадження заходів щодо пом'якшення 

наслідків зміни клімату та адаптації, шляхом мобілізації всіх муніципальних 
підрозділів, що мають відношення до вирішення цих проблем; 

 міжсекторного та цілісного територіального підходу; 



 
 
 
 
 
 
 

 

 виділення відповідних людських, технічних та фінансових ресурсів; 
 залучення всіх відповідних зацікавлених сторін; 
 надання повноважень мешканцям як ключовим споживачам енергії, 

"користувачам професійного рівня" та учасникам енергетичної системи, що 
реагує на попит; 

 негайних дій, з оглядом на здобутий досвід та можливості сьогодення; 
 впровадження розумних рішень технічних та суспільних проблем, пов'язаних 

із енергетичним переходом; 
 періодичної корекції наших дій виходячи з результатів моніторингу та оцінки; 
 комбінованої співпраці на горизонтальному та вертикальному рівнях 

(наприклад, між місцевими органами влади та урядовими структурами). 
 

МИ, МЕРИ, ВІТАЄМО: 
 Ініціативу Європейської Комісії щодо об’єднання питань пом'якшення 

наслідків зміни клімату та адаптації до зміни клімату у єдину спільну ініціативу 
та посилення подальшої синергії з іншими відповідними стратегіями та 
ініціативами ЄС; 

 Підтримку Європейської Комісії у поширені підходу Угоди мерів на інші 
частини світу через Глобальну Угоду мерів; 

 Підтримку Угоди мерів та її цілей з боку Комітету регіонів як інституційного 
голосу місцевих та регіональних органів влади ЄС; 

 Допомогу місцевим органам влади у виконанні їх зобов'язань щодо 
пом'якшення наслідків та адаптації до зміни клімату, що надається країнами 
ЄС, регіонами, провінціями, містами-наставниками та іншими інституційними 
структурами 

МИ, МЕРИ, ЗАПРОШУЄМО: 
– ІНШІ МІСЦЕВІ ОРГАНИ ВЛАДИ: 

 Долучатись до спільноти Угода мерів; 
 Ділитись знаннями та приймати участь в діяльності щодо розбудови 

потенціалу в рамках Угоди мерів. 
– – РЕГІОНАЛЬНІ ОРГАНИ ВЛАДИ: 

 Надавати нам стратегічне керівництво, технічну та фінансову підтримку у 
розробці, реалізації та моніторингу наших Планів дій та відповідних заходів;  

 Допомагати нам у посиленні співробітництва та застосуванні спільних підходів 
з метою підвищення ефективності заходів. 

– – НАЦІОНАЛЬНІ ОРГАНИ ВЛАДИ: 
 Брати на себе відповідальність за вирішення проблеми зміни клімату та 

надавати відповідну політичну, технічну та фінансову підтримку у підготовці 
та реалізації наших місцевих стратегій щодо пом'якшення наслідків  та 
адаптації до зміни клімату; 

 Залучати нас до підготовки та реалізації національних стратегій щодо 
пом'якшення наслідків зміни клімату та адаптації; 



 
 
 
 
 
 
 

 

 Забезпечувати доступ до механізмів фінансування заходів щодо боротьби зі 
зміною клімату на локальному рівні; 

 Визнавати вплив наших зусиль на місцях, враховувати наші потреби та 
відображати наші погляди у національних, європейських та міжнародних 
кліматичних процесах. 

– – ЄВРОПЕЙСЬКІ ІНСТИТУЦІЇ: 
 Консолідувати політичні зусилля для підтримки реалізації місцевих 

кліматичних та енергетичних стратегій та налагодження співпраці між 
громадами; 

 Надавати нам відповідну операційну і технічну допомогу та заохочувальну 
підтримку; 

 Продовжувати сприяти просуванню Угоди мерів у відповідних стратегіях, 
програмах підтримки Європейського Союзу, залучаючи нас на етапах 
підготовки та реалізації; 

 Продовжувати створювати можливі джерела фінансування, сприяючи 
виконанні наших зобов'язань, а також надавати засоби для допомоги у 
підготовці проектів, які допоможуть нам впроваджувати інвестиційні програми; 

 Визнавати нашу роль та зусилля щодо пом'якшення наслідків зміни клімату та 
адаптації, а також інформувати міжнародне співтовариство про наші 
досягнення. 

– Інші зацікавлені сторони1: 
 Мобілізувати досвід, ноу-хау, технології та фінансові ресурси, які доповнюють 

та посилюють нашу діяльність на місцях, та ділитися ними, а також 
розширювати потенціал, сприяти інноваціям та інвестиціям; 

 Стати активними гравцями в енергетичному переході та підтримувати нас 
шляхом участі у діях спільноти. 

МИ, МЕРИ, ВИЗНАЄМО, ЩО: 
 Політичне підтвердження. Рішення про приєднання, План дій зі сталого 

енергетичного розвитку та клімату та інші відповідні документи, мають бути 
затверджені рішенням місцевої ради. Це створює можливості для надійної 
довгострокової політичної підтримки. 

 Чітка, послідовна та узгоджена основа для збору даних та звітності. 
Заснована на досвіді  муніципалітетів-практиків, регіонів та мереж міст, 
методологія Угоди мерів спирається на значну технічну та наукову базу, 
розроблену спільно з Європейською Комісією. Розроблено загальні 
методологічні принципи та шаблони звітів, що дозволяють підписантам 
структуровано та систематично відстежувати результати, звітувати та 
публічно розкривати інформацію про свої успіхи. Представлений План дій зі 
сталого енергетичного розвитку та клімату є загальнодоступним для 
ознайомлення на онлайн профілі (сторінці) підписанта на веб-сайті Угоди 
мерів. Це забезпечує прозорість, підзвітність та сумісність дій підписантів 
щодо боротьби зі зміною клімату. 

 Визнання та візуалізація зусиль. Індивідуальні та колективні результати 

 
1 Наприклад приватний сектор, фінансові інституції, організації громадянського суспільства та наукові 
спільноти 



 
 
 
 
 
 
 

 

підписантів, зібрані завдяки шаблонам звітності, публікуються на веб-сайті 
Угоди мерів для того, щоби надихати і сприяти обміну інформацією та 
самооцінці. Звітні дані, отримані завдяки Угоді мерів, дають можливість 
підписантам демонструвати широкий вплив своєї діяльності на місцях. Дані, 
що збираються завдяки базі Угоди мерів, також забезпечують необхідний 
зворотний зв'язок щодо дій на місцях для національних, європейських та 
міжнародних органів, що приймають відповідні рішення. 

 Оцінка даних від підписантів. Такий контроль якості сприяє забезпеченню 
надійності та обґрунтованості всієї ініціативи Угоди мерів. 

 Припинення участі. Підписанти згодні з тим, що вони будуть відсторонені від 
участі в ініціативі – після отримання письмового повідомлення від 
Секретаріату Угоди мерів – у разі, якщо зазначені вище документи (тобто, 
План дій зі сталого енергетичного розвитку та клімату) не будуть 
представлені протягом встановлених часових рамок. Така процедура 
забезпечує більш високу прозорість та справедливість стосовно інших 
підписантів, які виконують свої зобов'язання.  
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КPE:MiEⅡEЦЬКA MICЬКA PAДA
BOCЬ:M:E CКЛИКAHⅡЯ
CIMДECЯTA CECIЯ
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r;iD,2A Jrrororo 2026 poKy 卜色7747

IIpo rprregHauHtil Ao enponeficnxoi
iniqiaruru <<YroAa *repin - Cxi&)

KepyЮ ЧИcЬ IIyHH 21 ЧacTИHИ HepШ ol cTaTTi 26 3aKoHy yttaIHИ 《Π po

MiCЦeBe CaMoBpЯ ДyBaHHЯ B yKpaFHi》 ,BiДⅡoBiДHo Дo 3y《 Π po eHepreTИ ЧIγ

eфeКTИBHiCTЬ》,03HaI10MИBШИCЬ 3 CBpOHeЙ CЬKOЮ iHlЦ laTИBOЮ “
y「OДa MeplB Щ OД0

KЛiMaTy Ta cHeprir' II:oД o cTBopeHHЯ  i ΠiДTpИMKИ BHpOBaД)KeHHЯ HЛaHiB ДiЙ 3i

cTttoro eHepreTИ ЧHOЮ  p03BИ TKy,eHepЮ eфerИ BHOCTi Ta BiД HOBЛЮ BttЬHИX

Д:ЖepeJI eHepriI, 3 MeT01Ю  36田 IaECOBaHO「O p03BИ T]鴫ζ K:peMeHeЦ ЬКOI MiCЬK01

TepИTOplaJIЬHOI「 pOMaДИ, ДocЯrHeHIIЯ ЦlЛeЙ  3 eHeprOeф eKTИBHocTl, p03BИTKy

BiДHoB1loBaHИx  Д)КepeЛ  eHepriL  CKopoЧ eHHЯ  BИKИДiB  ΠapHИKoBИX  ra3iB,

3a6e3neЧ eHHЯ ДeKap6oHi3aЦ ii CΠO:ЖИBaHHЯ eHepriI Ta iHEIИ X ЦiЛeЙ,ЯКi ΠOB'Я3aHi 3

BИKOpИCTaHHЯMi eHepriI,BpaxoByI〕ЧИ peKOMeHД aЦiI ⅡocTiЙHИX К01MiCiЙ 3 ΠИTaHЬ

菫paB JII()ДИHИ, 3aКOHHOCTl, ДeⅡyTaTCЬK01 ДlЯJIЬHOCTl, eTИKИ Ta perЛ aMeHTy, Ta 3

ΠИTaHЬ   КOM:yHiaЛЬH01   BЛaCHOCTl,   DК ИTЛ OBO―KOMyHaЛЬHOrO   
「
OCΠOДapCTBa,

OHepr036epe》КeHHЯ Ta TpaHcΠ opT,КpeIMieHeЦЬKa h[iCЬKa paДa

BИPIIⅡИЛA:

1.ΠpИcДHaTИcЯ Дo cBpolreЙcЬКol iHiЦiattBИ 《
y「OДa MepiB… CXiД》 (COVenant

ofMttOrs br Climate and Energy Eastem Parmership)(Д oДaTOK l)。

2. yΠ oBHoBaЖИTИ  MiCЬ I(0「O FOЛ OBy AHД piЯ  CMar工 Ю Ka BiД  iMCHi

KlpeMeHeЦЬKOI MiCЬKOI paДИ ΠiДΠИCaTИ y「OДy 3a фOpMolo ΠpИcДHaHIIЯ (ДOДaTOK 2).

3.I:Цopoふy3BiTyBaTИ  ΠepeД ΠOCTiЙHC10)KOMiCiC10 3五 ИTaHЬ КOM:yHaЛЬHOI

BJIaCHOCTi,  ICИ TЛOBO‐K01MyHaЛЬHO「O  FOC=OД apCTBa,  eHepr036epe,К eHHЯ   Ta

π:paHcΠopTy  Πpo  cTaH  peaЛ i3a:Цi1  3aXOДiB  y「 OДИ,  XiД   BⅡpOBattЖleHHЯ

eHeproeфeКTИBHⅨ 叩 OCКTiB Ta OTpИMaHi ΠpaKTttHi pe3y∬ aTИ ttЯ rpOMaДИ.

4. KoHTpOЛ Ь 3a BИKOHaHHЯM ДaHO「O piIⅡeHHЯ  HOKЛaCTИ Ha 3aCTyΠ HИKa

MiCЬКO「O FOJ10BИ IrOpЯ lryKa Ta Ha  =OCTiЙ Hy KONIiC菫 3 ⅡИTaHЬ KOMlyHaJIЬHOI

BЛacHoCTl,  DК ИTЛ OBO―KOMyHaЛ ЬHO「0 eHepro:6epexeHHr ra
TpaHcⅡ opTy KpeMCHeЦ ЬKOI MiCЬКOI
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